


[259]



NOTES



Chapter 1



1. The area of present-day Transylvania is given in Hungarian statistical sources as being between 102,787 and 103,093 square kilometers; the vast majority of Romanian sources give the area as 102,200 square kilometers.

2. Gyula L�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�szl�SZIMBÓLUM 243 \f "Normal Text"�, "Mag�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�nbesz�SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�d a kett�SZIMBÓLUM 246 \f "Normal Text"�s honfoglal�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�sr6l" ["Monologue on the Dual Conquest of the Homeland"], N�SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�pszava, Budapest, December 19, 1970; A honfoglal�SZIMBÓLUM 243 \f "Normal Text"�kr�SZIMBÓLUM 243 \f "Normal Text"�l [On the Conquerors of the Homeland], (Budapest: 1973); Magyar �SZIMBÓLUM 246 \f "Normal Text"�st�SZIMBÓLUM 246 \f "Normal Text"�rt�SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�neti tanulm�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�nyok [Studies in Hungarian Pre-History] (Budapest: 1977).

3. On the Hungarian conquest of Transylvania, the following works provide detailed information: B�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�lint H6man -- Gyula Szekf�SZIMBÓLUM 252 \f "Normal Text"�, Magyar t�SZIMBÓLUM 246 \f "Normal Text"�rt�SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�net [Hungarian History], vols. I-VIII, (Budapest: 1935-1936); J. Dark�SZIMBÓLUM 243 \f "Normal Text"�, Die Landnahme der Ungarn in Siebenb�SZIMBÓLUM 252 \f "Normal Text"�rgen, in Ostmittel-europ�SZIMBÓLUM 228 \f "Normal Text"�ische Biblioth�SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�k, no. 24, (Budapest: 1940); E. Mo�SZIMBÓLUM 243 \f "Normal Text"�r, A honfoglal�SZIMBÓLUM 243 \f "Normal Text"� magyarsag megteleped�SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�se �SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�s a sz�SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�kelyek eredete [The Settlement of the Hungarian Conquerors and the Origin of the Sz�SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�kler], (Szeged: 1944).

4. Valuable information on the origin of the Sz�SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�klers, [Sz�SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�k�SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�ly], in Gy�SZIMBÓLUM 246 \f "Normal Text"�rgy Gy�SZIMBÓLUM 246 \f "Normal Text"�rffy, "Der Ursprung der Sz�SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�kler und ihre Siedlungsgeschichte", in E. M�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�lyusz ed., Siebenb�SZIMBÓLUM 252 \f "Normal Text"�rgen und seine V�SZIMBÓLUM 246 \f "Normal Text"�lkerschaften, (Budapest-Leipzig: 1943); K. Sch�SZIMBÓLUM 252 \f "Normal Text"�nemann, "Zur Herkunft der Siebenb�SZIMBÓLUM 252 \f "Normal Text"�rger Sz�SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�kler", in Ungarische Jahrb�SZIMBÓLUM 252 \f "Normal Text"�cher, vol. IV, 1924; Gy. Sebesty�SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�n, A sz�SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�kelyek neve �SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�s eredete [Name and Origin of the Sz�SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�klers], (Budapest: 1897); B�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�lint H�SZIMBÓLUM 243 \f "Normal Text"�man, "Der Ursprung der Sz�SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�kler", in Ungarische Jahrb�SZIMBÓLUM 252 \f "Normal Text"�cher, vol. II, 1922.
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5. While a large proportion of the inhabitants of the districts and seats were free and enjoyed autonomous rights, the inhabitants of the counties, which were based on the feudal system, were nobles and serfs.

6. When the county boundaries were redrawn in 1968, the historical names of three Sz�SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�kler counties were abolished. Udvarhely and Cs�SZIMBÓLUM 237 \f "Normal Text"�k Counties were combined under the name of Harghita, and the name of H�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�romsz�SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�k County was changed to Covasna.

7. "Cs�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�ng�SZIMBÓLUM 243 \f "Normal Text"�" is probably the derivative of an archaic verb that meant "wandering away" or "breaking away."

8. About 13,000 Bucovina-Cs�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�ng�SZIMBÓLUM 243 \f "Normal Text"� Magyars were resettled to the B�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�cska (Hungarian until 1918 and now Yugoslavia) after the annexation of Northern Bucovina by the Soviets in 1941. They were resettled from there to Hungary in 1945.

9. See among others, M�SZIMBÓLUM 243 \f "Normal Text"�zes Rubinyi, "A moldvai cs�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�ng�SZIMBÓLUM 243 \f "Normal Text"�k m�SZIMBÓLUM 250 \f "Normal Text"�ltja �SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�s jelenje," [The Past and the Present of the Cs�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�ng�SZIMBÓLUM 243 \f "Normal Text"� of Moldavia], in Ethnographia, Budapest, vol. 1901, p. 115; P�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�l P�SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�ter Domokos, A moldvai magyars�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�g [The Hungarians of Moldavia], (Cs�SZIMBÓLUM 237 \f "Normal Text"�ksomly�SZIMBÓLUM 243 \f "Normal Text"�: 1931), p. 15.

10. See L�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�szl�SZIMBÓLUM 243 \f "Normal Text"� Mikecs, "A K�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�rp�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�tokon t�SZIMBÓLUM 250 \f "Normal Text"�li magyars�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�g" ["The Hungarians Beyond the Carpathians"], in J�SZIMBÓLUM 243 \f "Normal Text"�zsef De�SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�r and L�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�szl�SZIMBÓLUM 243 \f "Normal Text"� G�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�ldi, eds., Magyarok �SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�s rom�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�nok [Hungarians and Romanians], (Budapest: 1943), vol. 1, p. 446. On the Moldavian and Bucovinan Cs�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�ng�SZIMBÓLUM 243 \f "Normal Text"�s, the following works provide excellent and detailed information: Ernst Wagner, "Ungarn (Csangonen) in der Moldau und in der Bukowina im Spiegel neuerer rum�SZIMBÓLUM 228 \f "Normal Text"�nischer Quellen-editionen", in Zeitschrift fur Siebenb�SZIMBÓLUM 252 \f "Normal Text"�rgische Landeskunde, 3. (74) vol., no. 1/80, pp. 27-47; Hugo Weczerka, Das mittelalterliche und fr�SZIMBÓLUM 252 \f "Normal Text"�hneuzeitliche Deutschtum im F�SZIMBÓLUM 252 \f "Normal Text"�rstentum Moldau, (M�SZIMBÓLUM 252 \f "Normal Text"�nchen: 1960.)

11. Zolt�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�n Kall�SZIMBÓLUM 243 \f "Normal Text"�s, Ballad�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�k k�SZIMBÓLUM 246 \f "Normal Text"�nyve [Book of Ballads], (Bucharest: 1970.)

12. The name "Saxon" comes quite likely from a word in Latin, the official language of Hungary in the Middle Ages. On the history of the Transylvanian Saxons see, for example, Georg Daniel Teutsch and Friedrich Teutsch, Geschichte der Siebenb�SZIMBÓLUM 252 \f "Normal Text"�rger Sachsen f�SZIMBÓLUM 252 \f "Normal Text"�r das s�SZIMBÓLUM 228 \f "Normal Text"�chsische Volk, vols. 1-4 (Hermannstadt: 1907-1926); Friedrich Teutsch, Kleine Geschichte der Siebenb�SZIMBÓLUM 252 \f "Normal Text"�rger Sachsen. Mit einem Nachwort von A. M�SZIMBÓLUM 246 \f "Normal Text"�ckel (Darmstadt: 1965); Ernst Wagner, Quellen zur Geschichte der Siebenb�SZIMBÓLUM 252 \f "Normal Text"�rger Sachsen 1191-1975, (K�SZIMBÓLUM 246 \f "Normal Text"�ln-Wien: 1976); K.K. Klein, Transsylvanica. Gesammelte Abhandlungen und Aufs�SZIMBÓLUM 228 \f "Normal Text"�tze zur Sprach -- und Siedlungsforschung der Deutschen in Siebenb�SZIMBÓLUM 252 \f "Normal Text"�rgen, (M�SZIMBÓLUM 252 \f "Normal Text"�nchen: 1963).

13. "K�SZIMBÓLUM 246 \f "Normal Text"�nigsboden," the name of a large part of the area inhabited by the Saxons, consisted of Saxon seats and districts; but approximately one-third of the Saxon settlers did not live in this area. The K�SZIMBÓLUM 246 \f "Normal Text"�nigsboden's inhabitants -- Hungarians and Romanians as well as Saxons -- were free.

14. See F. Zimmermann and C. Werner, Urkundenbuch zur Geschichte der Deutschen in Siebenb�SZIMBÓLUM 252 \f "Normal Text"�rgen, vol. I, document no. 19, p. 11 The Barcas�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�g (in German Burzenland; in Romanian, Tara Birsei) is a flat area in the south eastern part of Transylvania, between the Olt River and the southern Carpathians.
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15. Urkundenbuch, doc. 43, p. 32.

16. See F.H. Riedl, Das S�SZIMBÓLUM 252 \f "Normal Text"�dostdeutschtum in den Jahren 1918-1945, (M�SZIMBÓLUM 252 \f "Normal Text"�nchen: 1962), p. 46.

17. On the history of the Romanians see, for example, Nicolae Iorga, Istoria Romanilor [The History of the Romanians], vols. I-X, (Bucharest: 1936-39); C.C. Giurescu and D.C. Giurescu, Istoria Romanilor din cele mai vechi timpuri pina astazi [The History of the Romanians from the Most Ancient Times to the Present], (Bucharest, 2nd ed.: 1975); Robert W. Seton-Watson, A History of the Roumanians; from Roman Times to the Completion of Unity, (Cambridge: 1934), 2nd ed. USA: 1963); Georg Stadtm�SZIMBÓLUM 252 \f "Normal Text"�ller, Geschichte S�SZIMBÓLUM 252 \f "Normal Text"�dosteuropas, (M�SZIMBÓLUM 252 \f "Normal Text"�nchen: 1950); Grundfragen der europ�SZIMBÓLUM 228 \f "Normal Text"�ischen Geschichte, (M�SZIMBÓLUM 252 \f "Normal Text"�nchen-Wien: 1965); Alexandru Philippide, Originea Romanilor [The Origin of the Romanians], vols. I-II (Iasi: 1923-1927); A. D. Xenopol, Une enigme historique: les roumains au moyen-age, (Paris: 1885); L. G�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�ldi and L. Makkai, A rom�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�nok t�SZIMBÓLUM 246 \f "Normal Text"�rt�SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�nete [The History of the Romanians], (Budapest: 1942); Andr�SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"� Du Nay, The Early History of the Rumanian Language, (Lake Bluff, USA: 1977); Constantin C. Giurescu and Dinu C. Giurescu, Geschichte der Rum�SZIMBÓLUM 228 \f "Normal Text"�nen, (Bucharest: 1980).

18. Historical documents refer to the presence of the Romanians in the territory of Transylvania for the first time: 1222, in: Zimmermann and Werner, Urkundenbuch, document 31, p. 18-20; 1223: Silva Blacorum et Bissenorum, am Nordrand der Fogarascher Gebierge, doc. 43, pp. 32-35; the Abbey of Kerz (Kerzer Abtei) as "terra exempta de Blaccis" in: Urkundenbuch, doc. 38, pp. 26-28.

19. The word isp�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�n came into Hungarian from the Slav zupan, meaning, in this case, "lord."

20. For more detail on this see the chapter entitled "The Churches of the National Minorities in Romania".

21. Zolt�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�n I. T�SZIMBÓLUM 243 \f "Normal Text"�th, "Rom�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�n vonatkoz�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�s�SZIMBÓLUM 250 \f "Normal Text"� magyar t�SZIMBÓLUM 246 \f "Normal Text"�rt�SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�neti irodalom" ("Hungarian Historical Literature with Romanian Connections,"), Hitel (Credit), no. 2, Kolozsv�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�r, 1943, p. 125; Elem�SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�r, M�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�lyusz, "A magyars�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�g �SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�s a nemzetis�SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�gek Moh�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�cs el�SZIMBÓLUM 246 \f "Normal Text"�tt" ("The Hungarians and the Nationalities before Moh�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�cs"), in Magyar m�SZIMBÓLUM 252 \f "Normal Text"�vel�SZIMBÓLUM 246 \f "Normal Text"�d�SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�st�SZIMBÓLUM 246 \f "Normal Text"�rt�SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�net [Hungarian Cultural History], (Budapest: 1942), pp. 105-124.

22. The Hungarians, moving east beyond the Carpathians, inhabited a sizable area of the Romanian voivodship for several centuries. Secuieni, for example, was a county inhabited by Sz�SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�klers and Romanians in Wallachia, the present-day Muntenia; the political division disappeared only in 1845. See C.C. Giurescu, Judetele disparute din Tara Romaneasca [Vanished Counties in the Romanian Voivodships], (Bucharest: 1937), pp. 17-18.

23. Elem�SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�r M�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�lyusz, "A magyars�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�g �SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�s a nemzetis�SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�gek Moh�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�cs el�SZIMBÓLUM 246 \f "Normal Text"�tt", op. cit., pp. 109-124.
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24. See Istv�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�n Bak�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�cs, "A t�SZIMBÓLUM 246 \f "Normal Text"�r�SZIMBÓLUM 246 \f "Normal Text"�k h�SZIMBÓLUM 243 \f "Normal Text"�dolts�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�g kor�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�nak n�SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�pess�SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�ge," ("The Population in the Age of Turkish Domination"), in J�SZIMBÓLUM 243 \f "Normal Text"�zsef Kovacsics, ed., Magyarorsz�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�g t�SZIMBÓLUM 246 \f "Normal Text"�rt�SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�neti demogr�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�fi�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�ja [The Historical Demography of Hungary], (Budapest: 1963), pp. 115-142.

25. See, for example, Zsigmond Jak�SZIMBÓLUM 243 \f "Normal Text"�, "A rom�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�ns�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�g megtelep�SZIMBÓLUM 252 \f "Normal Text"�l�SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�se az �SZIMBÓLUM 250 \f "Normal Text"�jkorban" ("The Settling of the Romanians in the Modern Period") in Elem�SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�r M�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�lyusz, ed., Erd�SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�ly �SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�s n�SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�pei [Transylvania and its Peoples], (Budapest: 1941), pp. 118-141; Attila T. Szab�SZIMBÓLUM 243 \f "Normal Text"�, "A rom�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�nok �SZIMBÓLUM 250 \f "Normal Text"�jabb kori erd�SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�lyi betelep�SZIMBÓLUM 252 \f "Normal Text"�l�SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�se" ("The Immigration into Transylvania by the Romanians in the Modern Period"), Hitel, June 1942; L�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�szl�SZIMBÓLUM 243 \f "Normal Text"� Makkai, "�SZIMBÓLUM 201 \f "Normal Text"�szakerd�SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�ly nemzetis�SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�gi viszonyainak a kialakul�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�sa" ("The Development of the Nationality Conditions in Northern Transylvania"), Hitel, July l942; G. M�SZIMBÓLUM 252 \f "Normal Text"�ller, "Die urspr�SZIMBÓLUM 252 \f "Normal Text"�ngliche Rechtslage der Rum�SZIMBÓLUM 228 \f "Normal Text"�nen im Siebenb�SZIMBÓLUM 252 \f "Normal Text"�rger Sachsenlande," in Verfassungs- und Verwaltungsgeschichte der Deutschen in Ungarn, (Hermannstadt: 1912), vol. 1.

26. The Romanian Voivodships or Romanian Principalities (or Danubian Principalities) consisted of the territories of Wallachia and Moldavia, which gained their independence in the fourteenth century. In the fifteenth century they came under Turkish rule; and they merged in 1859. These principalities were formed where the Cumanians and Petchenegues had settled; a part of the principalities, an area that was known as Ungro-Wallachia, was under Hungarian sovereignty during the Middle Ages.

27. The Fanariots were the rulers of the Danubian Principalities from the beginning of the eighteenth to the beginning of the nineteenth centuries. They received the name "Fanariot" from the Fanar district of Constantinople. They were trusted agents of the Turkish court.

28. Zolt�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�n David, "Az 1715-20 �SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�vi �SZIMBÓLUM 246 \f "Normal Text"�ssze�SZIMBÓLUM 237 \f "Normal Text"�r�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�s" ("The 1715-20 Population Register"), in A t�SZIMBÓLUM 246 \f "Normal Text"�rt�SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�neti statisztika forr�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�sai [The Sources of Historical Statistics], (Budapest: 1957), p. 172.

29. The data are based on approximate calculations made from Austrian statistics; see B. H�SZIMBÓLUM 243 \f "Normal Text"�man and Gy. Szekf�SZIMBÓLUM 252 \f "Normal Text"�, Magyar t�SZIMBÓLUM 246 \f "Normal Text"�rt�SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�net [Hungarian History], (Budapest: 1936), vol. VI, pp. 443-444; see also R. W. Seton-Watson, A History of the Roumanians, (Connecticut: 1963), p. 177.

30. See Nicolae Togan, "Romanii din Transilvania la 1733. Conscriptia episcopului Ioan In. Klein de Sadu," [The Transylvanian Romanians in 1733. The Population Register of Bishop Ioan In. Klein de Sadu], in Transilvania, Sibiu 1898, vol. XXIX.; Augustin Bunea, "Statistica Romanilor in anul 1750," in Transilvania, no. 32., (1901), pp. 237-292.

31. Based on statistics given by C. A. Macartney, Hungary and Her Successors, (London: 1937), p. 264.

32. Ibid.
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33. On the Swabians of the Banat, the following works provide excellent information: E. Eisenburger, M. Kroner, eds., S�SZIMBÓLUM 228 \f "Normal Text"�chsisch-schw�SZIMBÓLUM 228 \f "Normal Text"�bische Chronik. Beitr�SZIMBÓLUM 228 \f "Normal Text"�ge zur Geschichte der Heimat, (Bucharest: 1976), pp. 81-93, 107-110, 133-139; Johann Wolf, "Wie kamen im 18. Jahrhundert die deutschen Kolonisten ins Banat", in Forschungen zur Volks- und Landeskunde, Hermannstadt, vol. 16/2, 1973, pp. 5-20.; Anton Tafferner, Quellenbuch zur donauschw�SZIMBÓLUM 228 \f "Normal Text"�bischen Geschichte, vol. 1, (M�SZIMBÓLUM 252 \f "Normal Text"�nchen: 1974), vol. 2., (Stuttgart: 1977), vol. 3., (Stuttgart: 1978).

34. The Romanian Banat is in the southwestern part of Romania, situated between the Mures, Tisza and Danube Rivers and comprises Timis-Torontal and Caras-Severin Counties.

35. See Transilvania, Banatul, Crisana si Maramuresul 1918-1928, vols. I-III, (Bucharest: 1929), p. 653.

36. See Die �SZIMBÓLUM 214 \f "Normal Text"�sterreichisch-Ungarische Monarchie in Wort und Bild, vol. IV, Hungary, (Vienna: 1902), pp. 238. et seq.

37. Data from E. Wagner's work, Historisch-statistisches Ortsnamenbuch f�SZIMBÓLUM 252 \f "Normal Text"�r Siebenb�SZIMBÓLUM 252 \f "Normal Text"�rgen, (Cologne-Vienna: 1977), p. 75.

38. In Oradea/Nagyv�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�rad 97.4 percent of the Jews were Hungarian-speaking, in Satu Mare/Szatm�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�r 94.1 percent, in Arad 96.1 percent, in Timisoara/Temesv�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�r 65.3 percent, and in Cluj/Kolozsv�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�r 93.2 percent. See L�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�szl�SZIMBÓLUM 243 \f "Normal Text"� Fritz, "Az erd�SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�lyi magyar anyanyelv�SZIMBÓLUM 252 \f "Normal Text"� zsid�SZIMBÓLUM 243 \f "Normal Text"�s�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�g" ("The Hungarian-Speaking Jews of Transylvania"), in Erd�SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�lyi Magyar �SZIMBÓLUM 201 \f "Normal Text"�vk�SZIMBÓLUM 246 \f "Normal Text"�nyv 1918-1929 [Transylvanian Hungarian Yearbook 1918-1929], (Cluj: 1930), pp. 109-117.

39. The data relating to language in the 1910 Hungarian census is published parish by parish in Magyar Statisztikai K�SZIMBÓLUM 246 \f "Normal Text"�zlem�SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�nyek [Hungarian Statistical Papers], new series, vol. 42, (Budapest: 1912); also see J�SZIMBÓLUM 243 \f "Normal Text"�zsef Kovacsics, ed., Magyarorsz�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�g t�SZIMBÓLUM 246 \f "Normal Text"�rt�SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�neti demogr�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�fi�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�ja. Magyarorsz�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�g n�SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�pess�SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�ge a honfoglal�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�st�SZIMBÓLUM 243 \f "Normal Text"�l 1949-ig [The Historical Demography of Hungary. The Population of Hungary from the Conquest of the Homeland until 1949)], (Budapest: 1963). The Jewish population was not classified according to language in the Hungarian census of 1910. For information on the Romanian census, see R. W. Seton-Watson, A History of the Roumanians, new ed., USA l963, pp. 566-567.

40. Together with Fiume (21,000 square kilometers) as well as Croatia and Slovenia (43,822 square kilometers). Figures relating to the size of the territory of historic Hungary vary according to the source. In the Magyar Statisztikai Szemle, nos. 7-8, 1923, p. 289, the 1910 data give the area as 325,411 square kilometers; according to the 1880 data the area was 322,939 square kilometers.

41. See G. Schacher, Die Nachfolgestaaten-�SZIMBÓLUM 214 \f "Normal Text"�sterreich, Ungarn, Tschechoslowakei - und ihre wirtschaftliche Kr�SZIMBÓLUM 228 \f "Normal Text"�fte, (Stuttgart: 1932), p. 2; also see Magyar Statisztikai Szemle, nos. 7-8, 1923.

42. In Transylvanian usage the term "Regat" does not include Bucovina and Southern Dobrugea.

43. The Bucovina was acquired by the Habsburgs after the first Partition of Poland (1775); it remained an Austrian possession until 1918 when it was attached to Romania. Since 1940, Northern Bucovina has belonged to the Soviet Union.
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44. Situated between the Danube, the Balkan Mountains, and the Black Sea, Dobrugea is an area of Romania and Bulgaria. Northern Dobrugea was taken from Bulgaria and granted to Romania by the Treaty of San Stefano (1878), and its modification by the Congress of Berlin (1878). Romania acquired Southern Dobrugea in the 1913 Balkan War; it was, however, returned to Bulgaria by the Craiova Agreement of September 7, 1940.
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5. Lajos Gy�SZIMBÓLUM 246 \f "Normal Text"�rgy, Az erd�SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�lyi magyars�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�g szellemi �SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�lete. Az erd�SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�lyi magyar irodalom bibliogr�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�fi�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�ja 1919-1924 [The Intellectual Life of the Hungarians in Transylvania. Bibliography of Hungarian Literature in Transylvania 1919-1924] (Cluj: 1925), pp. 8-9; see further Alfred Bohmann, Menschen und Grenzen, vol. 2: Bev�SZIMBÓLUM 246 \f "Normal Text"�lkerung und Nationalit�SZIMBÓLUM 228 \f "Normal Text"�ten in S�SZIMBÓLUM 252 \f "Normal Text"�dosteuropa, (Cologne: 1969), p. 203; see also H. Meschendorfer, op. cit. p. 70.

6. Meschendorfer, op. cit., pp. 58-70.

7. Lajos Gy�SZIMBÓLUM 246 \f "Normal Text"�rgy, op. cit., 5-12.
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8. For more detail, see Alfred Bohmann, op. cit., p. 203; Dokumentation der Vertreibung der Deutschen aus Ost-Mitteleuropa, vol. III, Das Schicksal der Deutschen in Rum�SZIMBÓLUM 228 \f "Normal Text"�nien, (Berlin: 1957), p. 105E.

9. See Stephen Fischer-Galati, ed., Romania, (New York: 1956), p. 172; Alexandre Cretzianu, Captive Rumania, (New York: 1956), p. 128; see also Anneli Ute Gabanyi, "Literatur," in Rum�SZIMBÓLUM 228 \f "Normal Text"�nien, S�SZIMBÓLUM 252 \f "Normal Text"�dosteuropa Handbuch, vol. II, ed., Klaus-Detlev Grothusen (G�SZIMBÓLUM 246 \f "Normal Text"�ttingen: 1977), p. 527.

10. Monitorul Oficial [Official Gazette], no. 11, January 14, 1949.

11. Data from Council for Socialist Culture and Education, in A magyar nemzetis�SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�g Rom�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�ni�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�ban [The Hungarian Nationality in Romania], (Bucharest: 1976), Appendix no. 3.

12. Neuer Weg was the daily of the so-called German Anti-Fascist Committee in Romania in 1948. It appeared at a time when the first wave of discrimination against the Germans in Romania had abated and the support of the nationalities was important for the communist regime, then in the process of consolidating its authority. At the time of its founding, Neuer Weg bore the subtitle Organ des Antifaschistischen Komitees der deutschen Werkt�SZIMBÓLUM 228 \f "Normal Text"�tigen in Rum�SZIMBÓLUM 228 \f "Normal Text"�nien; from 1953 onwards, it was designated Organ der Volksr�SZIMBÓLUM 228 \f "Normal Text"�te der Rum�SZIMBÓLUM 228 \f "Normal Text"�nischen Volksrepublik; at present, it is known as Organ des Landesrates der Front der Sozialistischen Einheit; and, as a political daily, like the Hungarian-language El�SZIMBÓLUM 246 \f "Normal Text"�re [Forward], it is the leading German-language newspaper of the RCP and the Romanian Socialist Republic.

13. The following is a list of other Hungarian-language publications in Romania:

Daily papers: El�SZIMBÓLUM 246 \f "Normal Text"�re [Forward], Bucharest; F�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�klya [Torch], Oradea; Igazs�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�g [Truth], Cluj-Napoca; V�SZIMBÓLUM 246 \f "Normal Text"�r�SZIMBÓLUM 246 \f "Normal Text"�s Z�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�szl�SZIMBÓLUM 243 \f "Normal Text"� [Red Banner], Tirgu Mures; Szabad Sz�SZIMBÓLUM 243 \f "Normal Text"� [Free Word], Timisoara.

Weeklies: V�SZIMBÓLUM 246 \f "Normal Text"�r�SZIMBÓLUM 246 \f "Normal Text"�s Lobog�SZIMBÓLUM 243 \f "Normal Text"� [Red Flag], Arad; Brass�SZIMBÓLUM 243 \f "Normal Text"�i Lapok [Brass�SZIMBÓLUM 243 \f "Normal Text"� Papers], Brasov; Megyei T�SZIMBÓLUM 252 \f "Normal Text"�k�SZIMBÓLUM 246 \f "Normal Text"�r [County Mirror], Sfintu Gheorghe; Hargita, Miercurea Ciuc; B�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�nyavid�SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�ki F�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�klya [B�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�nyavid�SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�k Torch], Maramures; Szatm�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�ri H�SZIMBÓLUM 237 \f "Normal Text"�rlap [Szatm�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�r Journal], Satu Mare.

Monthlies: Napsug�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�r [Sunlight], Cluj-Napoca.

Irregularly published periodicals: �SZIMBÓLUM 218 \f "Normal Text"�j �SZIMBÓLUM 201 \f "Normal Text"�let [New Life], Tirgu Mures and Nyelv- �SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�s Irodalomtudom�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�nyi K�SZIMBÓLUM 246 \f "Normal Text"�zlem�SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�nyek [Publications in Linguistics and Literary Science], Cluj-Napoca. The Buletinul Oficial [Official Bulletin] is also published in the languages of the national minorities. The daily paper of the Swabians of the Banat, Neue Banater Zeitung, is published in Timisoara.

14. Until October 29, 1971, Die Woche appeared under the title Hermannst�SZIMBÓLUM 228 \f "Normal Text"�dter Zeitung; the name fell the victim to the measure officially banning the use of certain significant national-minority place names, the text of which has never been published. In accordance with a further secret directive, Hungarian or German place names may be used only if they resemble Romanian place names or if the national-minority population amounts to at least 30 percent of the inhabitants of the localities in question. Concerning the use of the place names in the language of the nationalities in Romania, see Radio Free Europe: Situation Report, Romania, no. 41, November 3, 1971, p. 16.
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15. Joseph S. Roucek, Contemporary Roumania and her Problems, (Stanford: 1932), pp. 208-209.

16. Some German and Hungarian writers and poets in Romania stopped writing during the years of rigid literary formalism, but in addition to those writers who committed themselves to "proletcult" propaganda, a few well-known minority writers were also published. One frequently encounters the names of the Germans Erwin Wittstock and Oskar Walter Cissek, or the Hungarians Ferenc Szeml�SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�r, L�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�szl�SZIMBÓLUM 243 \f "Normal Text"� Szab�SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�di, Jen�SZIMBÓLUM 246 \f "Normal Text"� Kiss, Imre Horv�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�th and -- from the younger generation -- Andr�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�s S�SZIMBÓLUM 252 \f "Normal Text"�t�SZIMBÓLUM 246 \f "Normal Text"� on the pages of the literary journals of the 1950s. For more detail, see Lajos K�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�ntor and Guszt�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�v L�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�ng, Rom�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�niai magyar irodalom 1944-1970 [Hungarian Literature in Romania 1944- 1970], (Bucharest: 1973).

17. It was at this time that novels were published by: Paul Goma, Ostinato; Marin Preda, Intrusul [The Intruder]; and Fanus Neagu, Ingerul a strigat [The Angel has Called].

18. Romanian Statistical Pocket Book 1964, published by the Romanian People's Republic, Central Statistical Board, 1964, pp. 266-268.

19. From among Hungarian prose writers: Andr�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�s S�SZIMBÓLUM 252 \f "Normal Text"�t�SZIMBÓLUM 246 \f "Normal Text"�, Any�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�m k�SZIMBÓLUM 246 \f "Normal Text"�nny�SZIMBÓLUM 252 \f "Normal Text"� �SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�lmot �SZIMBÓLUM 237 \f "Normal Text"�g�SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�r [My Mother Promises a Light Sleep], 1970; Tibor B�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�lint, Zokog�SZIMBÓLUM 243 \f "Normal Text"� majom [Sobbing Monkey], 1969. From among the poets: S�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�ndor K�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�ny�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�di, F�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�t�SZIMBÓLUM 243 \f "Normal Text"�l f�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�ig [From Tree to Tree], 1970; �SZIMBÓLUM 193 \f "Normal Text"�rp�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�d Farkas, Jegenyek�SZIMBÓLUM 246 \f "Normal Text"�r [Poplar Circle], 1971; Domokos Szil�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�gyi, B�SZIMBÓLUM 250 \f "Normal Text"�cs�SZIMBÓLUM 250 \f "Normal Text"� a tr�SZIMBÓLUM 243 \f "Normal Text"�pusokt�SZIMBÓLUM 243 \f "Normal Text"�l [Farewell to the Tropics], 1969. From among the German writers: the posthumous work of Erwin Wittstock, Das J�SZIMBÓLUM 252 \f "Normal Text"�ngste Gericht in Altbirk, 1971; and Arnold Hauser, Der fragw�SZIMBÓLUM 252 \f "Normal Text"�rdige Bericht Jakob B�SZIMBÓLUM 252 \f "Normal Text"�hlmanns, 1968, the first work to depict the fate of Germans of Transylvania since the war.

20. Cf., the statement of Hungarian writers in Romania, made according with the official instructions: "We do not intend to slice up Romanian education and, within it, our own Hungarian nationality literature and culture into regional units because - in the words of Ceausescu - the unity of Romanians, Hungarians, Germans and other nationalities around the party and government is indivisible." Igaz Sz�SZIMBÓLUM 243 \f "Normal Text"� [True Word] Tirgu Mures monthly, no. 12, 1970, p. 795. For a discussion of national assimilation, see Karl W. Deutsch, Nationalism and Social Communication, (Cambridge, Mass.: 1966); Chapters 5 and 6, pp. 107-153.

21. One of the pre-war novels of the Hungarian writer Gy�SZIMBÓLUM 246 \f "Normal Text"�rgy Kov�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�cs and a work by the Romanian author Lucia Demetrius, on a Transylvanian theme, could only be published after being revised by the office of censorship.

22. The Hungarian-language daily published in Bucharest, El�SZIMBÓLUM 246 \f "Normal Text"�re [Forward], published a long article in its February 15, 1975 issue on the "liberation" of Budapest by Romanian and Soviet troops; the August 1975 issue of V�SZIMBÓLUM 246 \f "Normal Text"�r�SZIMBÓLUM 246 \f "Normal Text"�s Z�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�szl�SZIMBÓLUM 243 \f "Normal Text"� [Red Banner], Tirgu Mures, published photographs taken 35 years earlier of mass demonstrations against the Second Vienna Award.
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23. Scinteia [The Spark], the central organ of the RCP, published an article in its May 18, 1976 issue on the "2,050-year-old independent, centralized state of the Dacians," thereby emphasizing the historic primacy of the Romanian people in Transylvania. The article had to be published by the nationality papers as well.

24. Cf., L�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�szl�SZIMBÓLUM 243 \f "Normal Text"� Heged�SZIMBÓLUM 252 \f "Normal Text"�s, "Szocialista kult�SZIMBÓLUM 250 \f "Normal Text"�r�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�nk -- a testv�SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�ris�SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�g szolg�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�lat�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�ban" [Our Socialist Culture - in the Service of Fraternity], in A H�SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�t [The Week], March 17, 1978, p. 2; also Franz Storch, "A szocialista �SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�p�SZIMBÓLUM 237 \f "Normal Text"�t�SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�s szerves r�SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�sze," Ibid., p. 3.

25. "Grundfragen der rum�SZIMBÓLUM 228 \f "Normal Text"�nischen Kulturpolitik," in Wissenschaftlicher Dienst S�SZIMBÓLUM 252 \f "Normal Text"�dosteuropa, Munich, 1974, no. 4, p. 74.

26. "From the Report submitted by Comrade Nicolae Ceausescu on behalf of the Central Committee of the Romanian Communist Party at the 11th Congress," in Korunk [Our Age], a Cluj-Napoca Hungarian-language monthly, vol. 12, 1974, p. 1208.

27. For more detail, see A.U. Gabanyi, "Die rum�SZIMBÓLUM 228 \f "Normal Text"�nische Literaturpolitik seit 1972," in: Wissenschaftlicher Dienst S�SZIMBÓLUM 252 \f "Normal Text"�dosteuropa, no. 9, 1975, pp. 180- 184. See also T. Gilberg, "Ceausescu's kleine Kulturrevolution in Rum�SZIMBÓLUM 228 \f "Normal Text"�nien", in Osteuropa, no. 22, 1972.

28. On the resistance and the realization of the policy of the party see Osteuropa, Stuttgart, 10/1972, pp. 717-728.

29. The statutes passed at the May conference of the Writers' Association contain a supplementary clause regarding young writers: "while, in accordance with the 1968 regulations, admission to the Writers' Association was possible after the publication of a single book, from 1972 onwards this shall require the publication of two books." (Cf. A.U. Gabanyi, "Die rum�SZIMBÓLUM 228 \f "Normal Text"�nische Literaturpolitik seit 1972," op. cit., pp. 180-184.)

30. Decree No. 53/1975, Buletinul Oficial, no. 51, May 30, 1975.

31. Law No. 3, published in Buletinul Oficial, no. 48, I, April 1, 1975.

32. Resolution of the Secretary of the CC of the RCP, published in Neuer Weg, May 8, 1974.

33. Congresul al XI-lea al Partidului Comunist Roman [The 11th Congress of the RCP], (Bucharest: 1974).

34. Resolution of the Secretary of the CC of the RCP, published in Neuer Weg, May 8, 1974.

35. Malcolm W. Brown, "Repression Rise Seen in Rumania," in The New York Times, May 30, 1976.

36. Report commissioned by the party office of Bolyai University of Cluj, December 1954-March 1955, p. 64 (Manuscript).

37. Decree No. 422 in Buletinul Oficial, no. 127, November 28, 1977.
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38. Characteristic of the Romanian government's view of the merging of cultures is the statement of RCP Chief N. Ceausescu: "It does not matter in which language the nationalities sing, recite, or play-act, or in which language they write: the important thing is what they say and what they write." "From Nicolae Ceausescu's 1976 New Year's Speech", in Igaz Sz�SZIMBÓLUM 243 \f "Normal Text"�, Tirgu Mures, no. 1, l976. A valuable source of information on cultural assimilation - specially among the Hungarians - is Trond Gilberg, "Ethnic Minorities in Romania under Socialism," in East European Quarterly, vol. VII, no. 4, January 1974, p. 439; see also Karl W. Deutsch, Nationalism and Social Communication, (Cambridge, Mass.: 1966), Chapters 5 and 6, pp. 107-153; see further Stephen Fischer-Galati, "The Socialist Republic of Rumania", in Peter A. Toma, ed., The Changing Face of Communism in Eastern Europe, (University of Arizona: 1970), pp. 28-32.

39. Cf., A magyar nemzetis�SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�g Rom�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�ni�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�ban [The Hungarian Nationality in Romania], Appendix 3.

40. Resolution of the Council of Ministers No. 2,215, Buletinul Oficial, December 9, 1969.

41. Among others the Dacia Publishing House in Cluj-Napoca, the Ion Creanga, Ceres, Eminescu, and Albatros Publishing Houses in Bucharest, and the Facla Publishing House in Timisoara. See also note 39, p. 17.

42. Cf., S�SZIMBÓLUM 228 \f "Normal Text"�chsisch-schw�SZIMBÓLUM 228 \f "Normal Text"�bische Chronik, eds., E. Eisenburger and M. Kroner (Bucharest: 1976), p. 198.

43. Cf., Anuarul Statistic al RPR 1965 [Statistical Yearbook of the Romanian People's Republic, 1965], Bucharest, Central Statistical Directorate, 1965, Table 256, p. 532; Anuarul Statistic al RPR 1957 [Statistical Yearbook of the Romanian People's Republic, 1957], Central Directorate, Bucharest, 1957, Table 138, p. 222.

44. S. Fischer-Galati, ed., Romania, pp. 164-165; L. De�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�ky and N. Radulescu, "Fighters of the Socialist Struggle", in Scinteia, March 6, 1964.

45. Anuarul Statistic al RPR 1965, Table 256; and op. cit., 1957, Table 138, p. 222.

46. See Igaz Sz�SZIMBÓLUM 243 \f "Normal Text"�, Tirgu Mures., no. 5, 1972, p. 640.

47. Cf., L�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�szl�SZIMBÓLUM 243 \f "Normal Text"� Heged�SZIMBÓLUM 252 \f "Normal Text"�s, "Szocialista kult�SZIMBÓLUM 250 \f "Normal Text"�r�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�nk -- a testv�SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�ris�SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�g szolg�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�lat�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�ban" [Our Socialist Culture - in the Service of Fraternity] in A H�SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�t, Bucharest, March 17, 1978; see also A magyar nemzetis�SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�g Rom�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�ni�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�ban [The Hungarian Nationality in Romania], p. 18.

48. See, Neuer Weg Kalender 1977, (Bucharest: 1976), p. 22.

49. The joint session of the Councils of Working People of Hungarian and German Nationality, December 3, 1975, Scinteia, December 4, 1975.

50. See, Project de plan editorial [Editorial Project], 1971-1977.

51. Ibid., 1971.

52. The text of the contributions is published in the March 14, 1971 issue of the Hungarian-language daily El�SZIMBÓLUM 246 \f "Normal Text"�re.

53. Korunk [Our Age], Cluj-Napoca, no. 9., 1981, pp. 710-711.

54. S�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�ndor Pezderka, "Magyar k�SZIMBÓLUM 246 \f "Normal Text"�nyvek -- a sz�SZIMBÓLUM 225 \f "Normal Text"�mok t�SZIMBÓLUM 252 \f "Normal Text"�kr�SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�ben" [Hungarian Books - a Quantitative Study], in A H�SZIMBÓLUM 233 \f "Normal Text"�t, Bucharest, February, 17, 1978.







